
Rámcová Zmluva o poskytovaní služieb príležitostnej autobusovej 
prepravy osôb 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení medzi 
nasledovnými zmluvnými stranami: 

(ďalej ako „Zmluva") 

Číslo Zmluvy Objednávateľa:2022/200 

SJSľ; 
Sídlo: 
V zastúpení: 

IčDPH: 
Bankové spoj.: 
Číslo účtu: 
(dalej ako „Objednávateľ) 

Slovenská republika zastúpená Ministerstvom financií Slovenskej 

00151742 
nieje platiteľom DPH 
Štátna pokladnica, Radlinského 32,810 05 Bratislava 15 
SK59 8180 0000 0070 0000 1400 

a 

Slovák Lines Express, a.s. 
Mlynské Nŕv/5, 821 09 Bratislava 
Ing. Pavol Labant - predseda predstavenstva 
Mgr, Martin Olexa - podpredseda predstavenstva 

SK2022792464 
VÚB, a. s., Bratislava 
SK24 0200 0000 0025 8223 2053 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 
2815/B 

Dodávateľ: 
Sídlo: 
V zastúpení: 

IČO: 
IČDPH: 
Bankové spoj.: 
Číslo účtu: 
Zapísaný: 

Kontakt: tel.: 
(ďalej ako „Dodávateľ') 
(dalej Objednávateľ a Dodávateľ aj ako „Zmluvné strany" a jednotlivo „Zmluvná strana"") 



Článok I. 
Všeobecné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o verejnom obstarávaní"). 

2. Dodávateľ vyhlasuje, že má oprávnenie vykonávať cestnú motorovú dopravu - vnútroštátnu a zahraničnú 
príležitostnú autobusovú dopravu osôb a batožiny. 

3. Objednávateľ prehlasuje, že má záujem objednávať si u Dodávateľa príležitostnú autobusovú prepravu 
zamestnancov Ministerstva financií SR, oficiálnych návštev, hostí a to v rámci Slovenskej republiky 
a zahraničia - okolitých členských štátov EÚ . 

článok II. 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytnúť službu prepravy určených osôb pre 
Objednávateľa v predpokladanom rozsahu služieb uvedenom článku IV bod II Objednávateľa autobusmi 
v presne určených termínoch na základe jednotlivých objednávok v kategórií 1.1,1.2,1.3,1.4 a 
vstojnom podľa kategórií 1.5,1,6,1.7tejto Zmluvy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Dodávateľovi za poskytnuté služby prepravy dohodnutú cenu a to v 
zmysle a za podmienok tejto Zmluvy. 

3. Osobami pre Objednávateľa sa rozumejú Objednávateľom vybrané osoby zúčastňujúce sa na aktivitách 
organizovaných Objednávateľom v termínoch stanovených jednotlivými objednávkami. 

4. Vykonanou prepravou sa rozumie naloženie osôb a batožiny na mieste nakládky určenej v samostatnej 

prepravovaných osôb a batožiny na poslednom určenom cieľovom mieste prepravy ich doviezť naspäť na 

Článok III. 
Termín, miesto a spôsob plnenia 

1. Dodávateľna základe písomnej objednávky, ktorú mu elektronickou poštou zašle Objednávateľ zabezpečí 
prepravu fyzických osôb určených Objednávateľom, najmä zamestnancov Objednávateľa, členov 
zahraničných delegácii, diplomatov a ďalších osôb určených Objednávateľom. 

objednávky do 1 pracovného dňa po jej doručení. 

2. Objednávku je oprávnená zadať osoba uvedená v bode 5 tohto článku a to elektronicky formou e-mailu 
na adresu uvedenú v bode 5 tohto článku najneskôr 1 týždeň vo výnimočných prípadoch 3 dni pred 
samotnou realizáciou prepravy. Dodávateľ sa zaväzuje čo najskôr ako to bude možné, v závislosti od 
doby realizácie prepravy, najneskôr však do 24 hodín (počas pracovných dní) od doručenia objednávky 
potvrdiť jej prijatie a zároveň ju buď potvrdí alebo v prípade ak je to nevyhnutné a nieje možné realizovať 
predmet plnenia pre jeho neurčitosť alebo rozpornosť so Zmluvou, požiada o dohodnutie prípadných 



ďalších podmienok dopravy. Objednávateľ sa zaväzuje v čo najkratšom možnom čase doplniť ďalšie 
podmienky dopravy v súlade s predchádzajúcou vetou tohto bodu, tohto článku; objednávka sa stáva pre 
Dopravcu záväzná doručením doplňujúcich informácií. 

3. Miestom plnenia Zmluvy bude preprava: 
- v rámci Slovenskej republiky, 
- v rámci okolitých členských štátov EÚ - Rakúsko, Maďarsko, Česko a Poľsko. 

4. Každá objednávka musí obsahovať: 
- označenie Objednávateľa; 
" označenie Dodávateľa; 

presný dátum a čas pristavenia dopravného prostriedku na mieste nakládky; 
- cieľové miesto prepravy, prípadne cieľové miesta prepravy; 
- termíny dopravenia osôb a batožiny do cieľových miest dopravy; 
- termíny naloženia osôb a batožiny v cieľových miestach dopravy; 
- čas návratu na miesto nakládky; 
- počet osôb na prepravu; 
- dátum vyhotovenia objednávky. 

5. Objednávateľ je prostredníctvom poverenej osoby uvedenej v ČI. IX, bod 1 oprávnený odmietnuť 
(telefonicky alebo osobne) pridelené vozidlo alebo vodiča, ak akýmkoľvek spôsobom vozidlo alebo vodič 
nespĺňa požiadavky podľa tejto Zmluvy. Dodávateľ je povinný zabezpečiť bezodkladne náhradné vozidlo 

v uvedenej lehote nepotvrdí záznam o uskutočnenej jazde/ knihu jázd .alebo riadne nepreukáže 
nesprávnosť údajov považuje sa záznam o uskutočnenej jazde / kniha jázd za riadne potvrdené 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

1. Cena za prepravné služby je stanovená dohodu zmluvných strán v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Cena za prepravné služby je zhodná s cenovou ponukou 
predloženou Dodávateľom v rámci uskutočneného prieskumu trhu v zmysle § 117 zákona č. 343/2015 Z. 
z. o verejnom obstarávaní. 

2. Cena za zabezpečenie autobusovej prepravy je stanovená podľa poskytnutých prepravných služieb 
nasledovne: 



Prepravné služby Jednotka 
Maximálny rozsah Jednotková 

cena bez DPH 
Cena celkom bez 

DPH 
Cena celkom 

s DPH* 
Preprava v kategórii 
1.1. 

km 3500 1.50€ 5 250,00 € 6 300,00 € 

Preprava v kategórii 
1.2. 

km 8500 1.60 € 13 600,00 € 16 320,00 € 

Preprava v kategórii 
1.3. 

km 550 1,80 € 990,00 € 990,00 e* 

Preprava v kategórii 
1.4 

1 jazda 5 170,00 € 850,00 € 1 020,00 € 

hodina 10 45,00 € 450,00 € 540,00 € 

hodina 120 10,00 € 1 200,00 € 1 440,00 € 

hodina 120 10.00 €** .1 200,00 € 1 200,00 r* 

Celková cena zákazky bez DPH 23 540,00 € 27 810,00 € 
"Preprava z/do zahraničia je oslobodená od DPH podľa zákona 
222/2004 Zb. Zákonov § 46 ods. 2 zákona o DPH 

*cena celkom je vypočítaná ako násobok predpokladaného množstvo a jednotkovej ceny bez DPH 

Popis jednotlivých kategórií: 

Kategória 1.1. Preprava v rámci Slovenskej republiky, cena bude účtovaná za 1 km prepravy osôb vrátane 
batožiny, naloženia, vyloženia, súčasťou sú všetky poplatky (diaľničné, poplatky za užívanie ciest, 
ubytovanie vodiča a iné), kategória do 28 prepravovaných osôb 

Kategória 1.2. Preprava v rámci Slovenskej republiky, cena bude účtovaná za 1 km prepravy osôb vrátane 
batožiny, naloženia, vyloženia, súčasťou sú všetky poplatky (diaľničné, poplatky za užívanie ciest, 
ubytovanie vodiča a iné) kategória od 29 do 48 prepravovaných osôb. 

Kategória 1.3. Preprava v rámci okolitých štátov t.j. Rakúsko, Maďarsko, Česko a Poľsko, cena bude 
účtovaná za 1 km prepravy osôb vrátane batožiny, naloženia, vyloženia, súčasťou sú všetky poplatky 
(diaľničné, poplatky za užívanie ciest, ubytovanie vodiča a iné) kategória od 1 do 48 prepravovaných osôb. 

Kategória 1.4. Preprava v rámci mesta Bratislava, cena bude účtovaná za 1 jazdu prepravy osôb vrátane 
batožiny, naloženia, vyloženia; súčasťou ceny sú všetky poplatky súvisiace s prepravou v rámci mesta 
Bratislava; kategória od 1 do 48 prepravovaných osôb; V cene jazdy bude zahrnuté aj stojné s maximálnym 
čakaním do 2 hod, následne bude účtované stojné podľa kategórie 1.5 

Kategória 1.5. Stojné - čakanie v rámci kategórie 1.4. na prepravované osoby, za každú začatú 1 hodinu 
(stojné bude účtované od 2 hod) vrátane súvisiacich poplatkov, ; 

Kategória 1.6. Stojné - čakanie v rámci kategórii 1.1. a 1.2. na prepravované osoby, za každú začatú 1 
hodinu čakania bez ohľadu na miesto čakania, vrátane súvisiacich poplatkov. 

3. Celkový finančný limit tejto Zmluvy počas doby jej platností je 27 810,00 EUR vrátane DPH. 



4. Cena podľa jednotlivých kategórií prepravy a za stojné je považovaná za cenu pri danom maximálnom 
roszahu km, t.z. v závislosti od skutočného rozsahu odjazdených km sa može meniť podľa stanovenej 
jednotkovej ceny za km, pričom zahŕňa všetky bežné náklady Dodávateľa v súvislosti s poskytovanými 
službami t i dopravné náklady, náklady na pohonné hmoty, mzdové náklady vodiča, stojné, prístavné, 

ÄÄÄÄ"!!̂ úseky ciest pa*ovné 3 všetky ostatné nák,ady a 

6. Faktúra je splatná do 30 dní od dátumu jej doručenia do sídla Objednávateľa. Faktúry sú Objednávateľovi 

a) elektronicky e-mailom vo formáte PDF na adresu elektronickej pošty: podatelna@mfsr.sk. Jeden e-maii 
môže obsahovať maximálne 1 PDF faktúru, maximálna veľkosť e-mailu je 10 MB. Faktúra vo formáte PDF 
musí byť pripojená ako príloha k e-mailu. Prílohy k faktúre (jazdný list vodiča) sa nesmú odosielať ako 
samostatný súbor, ale musia byť súčasťou faktúry (t .j. prílohou musí byť len jediný PDF súbor, ktorý bude 

SSSSS. T ^ ^ s ^ t ^ ^ ^ r í m (JPGi GIF atď) nesmú byf 

alebo, 

b) hodnoverne elektronicky prostredníctvom elektronickej schránky ministerstva zriadenej na portáli 
Slovensko.sk. Adresa elektronickej schránky - UPVS ID: ico://sk/00151742. Jedna správa môže obsahovať 
maximálne jednu faktúru. Prílohy k faktúre (jazdný list vodiča) sa nesmú odosielať ako samostatný súbor, 

všetkých objektov vložených do správy nemôže presiahnuť 33 MB. 

Neúplné alebo nesprávne vystavenú faktúru je Objednávateľ oprávnený v lehote splatnosti stornovať a 
doručiť Dodávateľovi oznámenie o storne faktúry spolu so žiadosťou o opravu, resp. doplnenie faktúry. 
Nová, doplnená elektronická faktúra bude doručená spôsobom uvedeným v písm. a) alebo b) tohto bodu a 
plynie u nej nová 30-dňová lehota splatnosti. 

omeškaní s úhradou faktúry. Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu, doplnenie 
alebo zrušenie týkajúce sa bankového účtu, uvedeného v identifikačných údajoch Dodávateľa. 
Objednávateľ uhradí cenu za poskytnuté čiastkové plnenie počas predchádzajúceho kalendárneho 
mesiaca na základe riadne vystavenej a elektronicky doručenej faktúry. 

8. Cenu podľa bodu 2 tohto článku bude Objednávateľ uhrádzať Dodávateľovi mesačne za prepravné služby 
vykonané v danom kalendárnom mesiaci. 

9. Právo na zaplatenie ceny vznikne Dodávateľovi po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca za všetky 
prepravy uskutočnené v súlade s touto Zmluvou v danom kalendárnom mesiaci. Zmluvné strany pre 

mailto:podatelna@mfsr.sk
http://Slovensko.sk


10. Dodávater je povinný doručiť fektúru Objednávateľovi do pätnástich (15) dní po vzniku práva na zaplatenie, 
t.j. po skončení príslušného kalendárneho mesiaca. Záznam o uskutočnenej jazde (kniha jázd) podľa 
objednávky o poskytnutí služby tejto Zmluvy Dodávateľ predloží spolu s faktúrou Objednávateľovi. 

11. Každá faktúra vystavená Dodávateľom musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani 
z pridanej hodnoty v platnom znení a číslo Zmluvy Objednávateľa. Prilohou faktúry Dodávateľa bude 
záznam o vykonanej jazde / spoločný cestovný lístok, podpísaný oprávnenou osobou za Dodávateľa. 
Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť za prepravu vykonanú každým vozidlom použitým na plnenie predmetu 
Rámcovej Zmluvy cenu podľa cenníka podľa bodu 2 tohto článku. Ak sa poskytne plnenie, na ktoré sa viaže 
povinnosť platiť DPH, Dodávateľ je povinný vyúčtovať k cene za hodinu aj DPH podľa platných právnych 

ČlánokV. 
Povinnosti zmluvných strán 

1. Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať prepravné služby riadne a včas, a Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť 
Dodávateľovi za poskytnuté služby prepravy dohodnutú cenu a to v zmysle a za podmienok tejto Zmluvy 

2. Každý dopravný prostriedok, ktorým sa preprava bude uskutočňovať musí byť v dobrom technickom stave, 
vozidlá nemôžu byť staršie ako 8 rokov od prvého uvedenia do prevádzky, všetky vozidlá musia mať 
platné osvedčenie o technickej a emisnej kontrole, s funkčnou klimatizáciou, kúrením, bez viditeľného 
poškodenia exteriéru a interiéru vozidla obmedzujúceho funkčnosť vozidla (t.j. menšie povrchové 
nedostatky exteriéru a/alebo interiéru vozidla sa pre daný účel nepovažujú za viditeľné poškodenie) 
a čistým exteriérom a/alebo interiérom. Všetci vodiči podieľajúci sa na plnení Zmluvy musia spĺňať 
nasledovné požiadavky - slušné a čisté ošatenie, profesionálny a diskrétny prístup, slušné správanie, 
zdvorilé vystupovanie. 

3. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť na prepravu dopravné prostriedky spôsobilé na dohodnutú prepravu, 
vybavené pohonnými látkami a spôsobilou posádkou. Pod spôsobilou posádkou sa rozumejú spôsobilí 
vodiči, povinní sa starať pri preprave osôb najmä o ich bezpečnosť, ktorí majú všetky oprávnenia 
vyžadované na výkon prepravy osôb všeobecne záväznými právnymi predpismi, a to najmä zákon č. 
8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Dodávateľ zodpovedá za 
dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov vzťahujúcich sa na výkony a dobu práce 
posádok, ktorými vybavil poskytnuté dopravné prostriedky. 

4. Predpokladaný počet dopravných prostriedkov, ktoré bude Objednávateľ požadovať od Dodávateľa v čase 
zabezpečovania autobusovej prepravy podľa potrieb Objednávateľa vzhľadom na počet prepravovaných 
osôb je 1 až 5 kusov. 

(dalej len „zákon o PZP"). V súlade s § 4 zákona o PZP sa poistné krytie vzťahuje na náhradu: 

!! B M Ä S Í Ä — 
(iii) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri uplatňovaní nárokov 

súvisiacich so škodami; a 
(iv) ušlého zisku, 

a to v rozsahu poistného krytia minimálne 50.000,00 (slovom: päťdesiattisíc eur).Dodávateľ sa zaväzuje 
na požiadanie Objednávateľa v čo možno najkratšom čase predložiť hodnoverný dôkaz o povinnom 



6. Objednávateľ zodpovedá za škodu spôsobenú na dopravnom prostriedku prepravovanými osobami, 
prípadne prepravovanou batožinou. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Dodávateľ odchýliť len ak je to 
naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa alebo ak si to vyžadujú platné právne predpisy na území 
miesta dopravy a Dodávateľ nemôže včas dostať jeho súhlas. Dodávateľ je však povinný o takomto 
postupe Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať. 

8. Dodávateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich záväzkov 
stanovených touto Zmluvou, a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa týkajúcich sa 
dosiahnutia účelu sledovaného touto Zmluvou, alebo sú podľa názoru Dodávateľa nevyhnutné na riadne 
plnenie záväzkov stanovených touto Zmluvou. 

9. Objednávateľ je povinný včas informovať Dodávateľa o všetkých skutočnostiach potrebných na 
zabezpečenie úspešného plnenia záväzkov podľa tejto Zmluvy. 

Článok VI 
Protikorupčná doložka 

1. Pri plnení tejto zmluvy sa Dodávateľ zaväzuje postupovať v súlade so zákonom č. 54/2019 Z. z. o ochrane 
oznamovateľov protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

zákazníka, za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo 
navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom 
získania alebo udržania výhody pri podnikateľskej činnosti. 

3. Pokiaľ všeobecne záväzné právne predpisy neustanovujú inak, Dodávateľ sa zaväzuje bez zbytočného 
odkladu oznámiť primeranou formou Objednávateľovi akékoľvek podozrenie na porušenie akéhokolVek 
ustanovenia tohto článku zmluvy a byť súčinný pri dôkladnom vyšetrení takéhoto podozrenia. 

4. V prípade porušenia ktoréhokoľvek z vyššie uvedených ustanovení tohto článku Zmluvy Dodávateľom je 
Objednávateľ oprávnený, aj bez predchádzajúceho upozornenia, odstúpiť od zmluvy s uvedením dôvodu 
odstúpenia, a to s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy bez toho, aby 
Dodávateľovi vznikol akýkolVek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie Objednávateľa od Zmluvy. 

Článok VII 
Záväzok mlčanlivosti 

1. Zmluvné strany budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách získaných pri plnení záväzkov 
tejto Zmluvy. Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré sa bez porušenia tejto Zmluvy stali verejne 
známymi, informácie získané oprávnene inak, ako od druhej zmluvnej strany, a informácie, ktoré je 
zmluvná strana povinná sprístupniť/zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode 
informácií), resp. podľa iných zákonov platných na území Slovenskej republiky, ako aj informácie ktoré 
poskytne svojim audítorom, právnym alebo daňovým poradcom na riadne plnenie ich úloh pre zmluvnú 



2. Dodávateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach a informáciách (všetky 
informácie o Objednávateľovi, o jeho zamestnancoch, interných postupoch, know-how a ďalších 
skutočnostiach týkajúcich sa Objednávateľa a jeho činnosti) vrátane osobných údajov (ďalej spolu len 
„dôverné informácie"), o ktorých sa dozvedel pri poskytovaní predmetu podľa tejto Zmluvy alebo v 
súvislosti s ním, a to počas platnosti tejto Zmluvy, ako aj po ukončení platnosti tejto Zmluvy bez časového 

pravidlami riadne oboznámil a zodpovedá v pinom rozsahu za dodržiavanie týchto pravidiel všetkými 
osobami, prostredníctvom ktorých zabezpečí plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez 
zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

5. Zmluvné strany budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej strany, a to s rovnakou 
starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu 
primeranej odbornej starostlivosti. 

6. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvnej strane na základe zákona alebo 
a základe rozhodnutia príslušného orgánu vznikla povinnosť zverejniť dôvernú informáciu druhej zmluvnej 
strany alebo jej časť o vzniku takejto povinnosti sa budú zmluvné strany vzájomne informovať bez 

7 Ustanovenia odsekov 1. až 6. tohto článku Zmluvy sú platné aj po dobe jej platnosti, a to až do doby, kedy 
informácie sa stanú verejne známymi. 

Článok VIII 
Sankcie a odstúpenie od Zmluvy 

1. V prípade poruchy, alebo akejkoľvek závady na vozidle, je Dodávateľ povinný zabezpečiť bezodkladne 

nie je dotknuté právo Objednávateľa na odstúpenie od zmluvy a uplatnenie náhrady škody presahujúcu 
výšku zmluvnej pokuty. Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty nevznikne v prípade zásahu vyššej moci 

2. Opakované (dva alebo viac násobné) nedodržanie špecifikácie predmetu Zmluvy týkajúce sa ustanovení 
o poistení, čistote, poskytnutí náhradného autobusu podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve je 
podstatným porušením Zmluvy a má za následok právo Objednávateľa na odstúpenie od Zmluvy a 
udelenie negatívnej referencie. Odstúpením Objednávateľa od Zmluvy zostáva zachované jeho právo na 
uplatnenie zmluvnej pokuty a náhradu škody presahujúcu výšku zmluvnej pokuty. 

3. Podľa § 369 a) zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, Objednávateľ, ktorý je v omeškaní so 
splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, je povinný platiť z nezaplatenej sumy úroky z omeškania 
v sadzbe podľa § 369 ods. 2 a v nadväznosti na Nariadenie vlády č. 21/2013 Z. z„ ak ho o to Dodávateľ 
požiada. V súlade s ustanovením § 369b zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, má Dodávateľ 
nárok na náhradu škody spôsobenej omeškaním so splnením peňažného záväzku Objednávateľa, len 



v rozsahu v ktorom táto škoda nie je krytá úrokmi z omeškania alebo paušálnou náhradou nákladov 
spojených s uplatnením pohľadávky alebo ich súčtom. 

4. Dodávateľ je oprávnený zabezpečiť poskytnutie služby v zmysle tejto Zmluvy aj prostredníctvom tretích 
osôb a to za rovnakých podmienok ako si zmluvné strany dohodli v tejto Zmluve. Vtákom prípade 
zodpovedá Dodávateľ za poskytnutie služby v rovnakom rozsahu ako keby vykonal danú službu on sám. 

5. Ak z dôvodov na strane Dodávateľa bude musieť Objednávateľ objednať prepravu u iného prepravcu, 
Objednávateľ má právo požadovať od Dodávateľa zaplatenie Objednávateľovi zmluvnú pokutu v 
preukázanej výške účelne a hospodárne vynaložených nákladov na zabezpečenie primeranej náhradnej 
prepravy po odrátaní nákladov, ktoré by vynaložil za prepravu podľa tejto Zmluvy, s čím musí byť 
Dodávateľ bezodkladne oboznámený; Objednávateľ ma v tomto prípade nárok na náhradu škody len 
v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. 

6. Zmluvné pokuty sú splatné tridsiatym (30) dňom odo dňa, kedy došlo k porušeniu povinnosti. 

Článok IX 
Doručovanie a komunikácia zmluvných strán 

1. Ak v tejto zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia, rozhodnutia alebo 
plnenia vyžadované alebo predpokladané podľa tejto zmluvy, a/alebo dokumenty jednej zmluvnej strany 
adresované druhej zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v slovenskom jazyku a podpísané 
príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými stranami, ak to vyplýva z kontextu danej 
písomnosti, a doručené druhej zmluvnej strane formou doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom 
kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné adresy: 

Za Objednávateľa: 
Ministerstvo financií SR 
Štefanovičová 5 817 82 Bratislava 

Za Dodávateľa 
Kontaktná osoba: 

2. Pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak, akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto 
rámcovou zmluvou sa považuje za doručenú druhej zmluvnej strane v prípade doručovania 
prostredníctvom: 

a) elektronickej pošty (e-mail) dňom odoslania e-mailu z e-mailovej adresy odosielajúcej zmluvnej strany 
uvedenej v bode 1 tohto článku zmluvy na e-mailovú adresu prijímajúcej zmluvnej strany uvedenú v 
bode 1. zmluvy, pokiaľ odosielajúca strana vyžaduje potvrdenie o prijatí je povinná strana takéto 
potvrdenie odoslať; 

b) pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi s tým, že v 
prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene s doručenkou 
preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej zmluvnej strany. V prípade doručovania inak ako poštou, 
je možné písomnosť doručovať aj na inom mieste ako na adrese príslušnej zmluvnej strany, ak sa na 



tomto mieste zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, 
v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo 
dňa uloženia zásielky na pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, 
doručovanej poštou zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že 
„adresát sa odsťahoval", „adresát je neznámy" alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne 
takáto poznámka zakladá na pravde. 

3. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti tej zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť písomná 
a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

4. Kontaktné osoby zmluvných strán uvedené v bode 1 tohto článku Zmluvy zodpovedajú za organizačné 
zabezpečenie realizácie tejto Zmluvy a môžu za zmluvnú stranu realizovať všetky oznámenia, súhlasy, 
schválenia alebo rozhodnutia vyžadované alebo predpokladané podľa tejto zmluvy, okrem jej zmien a 
doplnení. 

5. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane zmenu 
platobných údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy, pričom zmenu je možné vykonať iba formou 

Článok X 
Záverečné ustanovenia 

i Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na dobu 24 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti, resp. do 
vyčerpania finančného limitu Zmluvy 27 810,00,- EUR s DPH, podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu má právo každá zo zmluvných strán predčasne ukončiť 

SET 
c) odstúpením od Zmluvy v osobitných prípadoch výslovne uvedených v tejto zmluve 
d) odstúpením od Zmluvy ostatných prípadoch podstatného poručenia zmluvných podmienok alebo 
právnych predpisov vzťahujúcich sa na plnenie Zmluvy, ak porušujúca Zmluvná strana bola druhou 
zmluvou stranou písomne vyzvaná k náprave a túto neuskutočnila ani v dodatočnej lehote 7 dní.; 
odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho doručení druhej zmluvnej strane, 
alebo dňom uvedeným v písomnom odstúpení, ktorý nesmie predchádzať dňu jeho doručenia druhej 
zmluvnej strane a zároveň nesmie byť neskorší ako 3 dni po dni doručenia. 

3. Táto Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy touto Zmluvou osobitne 
neupravené, alebo upravené iba čiastočne sa riadia slovenským právom, a to najmä príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení, Občianskeho zákonníka v platnom znení 
a ostatnými s predmetom Zmluvy súvisiacimi právnymi predpismi SR. 

4. V pripade, ak v rámci zmluvného vzťahu medzi stranami dôjde k sporu, tento sa bude prednostne riešiť 
rokovaním (dohodou). V prípade neukončenia a nevyjasnenia sporu, dotknutá strana má právo vec riešiť 
súdnou cestou. Všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo s touto Zmluvou súvisiace, vrátane sporov 
ojej platnosť, výklad, alebo zrušenie, budú riešené pred slovenskými všeobecnými súdmi. 

Ak akékoľvek ustanovenie Zmluvy bude považované za nezákonné, neplatné alebo nevykonateľné 
(celkom alebo z časti) podľa akejkolVek právnej normy, pravidla alebo na inom základe, takéto ustanovenie 



5. Zmluvné strany nie sú oprávnené postúpiť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu 
bez predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že si nie sú oprávnené 
jednostranne započítať akúkoľvek svoje pohľadávky. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ukončenia Zmluvy zostávajú zachované práva zmluvných strán, 
ktoré majú trvať aj po jej ukončení, napr. právo na náhradu škody/ujmy, zmluvné pokuty, a iné nároky 
vyplývajúce a súvisiace z predmetom Zmluvy. 

7. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. 

8. Zmluvu možno meniť a dopĺňať formou písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami. 
Každá Zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane akúkoľvek 
zmenu svojich údajov uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy (najmä obchodného mena, názvu, sídla, , 
zástupcov/štatutárnych orgánov alebo spôsobu ich konania), ako i kontaktných údajov uvedených v bode 
1 článku IX Zmluvy, a to bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve. 

9. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pre každú Zmluvnú stranu po dva (2) rovnopisy. 

10. Práva a povinnosti neupravené touto Zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a s nimi súvisiacimi predpismi. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že svoju vôľu v Zmluve prejavili slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, s jej 
obsahom po prečítaní súhlasia a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú oprávnení zástupcovia oboch 

V Bratislave dňa:.. V Bratislave dňa: 

generálna služobného úradu 
Ing. PavJIlLabant 

predseda predstavenstva 

MINISTERSTVO FINANCIÍ SR 
Štefanovičova 5 

P.O.BOX 82 
817 82 B R A T I S L A V A 15 

-201/2 -
podpredsedavpfédstavenstva 


